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Origine spediz :
GKN SINTER METALS SPA Paona 09.Giugno.2023
Y'ng'\é?uggﬁg‘ :_NETAUFERS BZ D di tras
SAND IN TAUFERS ocC. al P

ITALY
Bill To 100013245 Destinaz. sped 100013245
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, 4 VIA DEI CICLAMINI, 4

1-70026—~ MODUGNO BA

1-70026— MODUGNO BA

ITALY ITALY
Polizza di car 100185063 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348

Logistic Contact Balzarini Maximilian

Vettore/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
401
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP B2072 CAP Aussenrotoxr 21528,00 pz
Articolo cliente 2517200600441 GEN Numero ordine 100000823 / i
Ordine cliente 550004615501 Order Line / Seq
Lotto 100122014 Commodity Code 84839089
Packages  Pes/Package
39 552

Returnable Packaging Items

GEN Articolo Articolo cliente Quantita
900051 2
89009052 39
900053 2
800060 39
KUEHNE-NAGEL sl &
ACCETYAZIONE MERCE 4&3434 46
Quantita dichiarata: A6
Quantita effettiva: ? 5— 2
Tipo Emballaggin ‘604 z 2??’
Quantitd Imbali:
Conformita alle schede d'imb llo EB\ -
Data controllo: 4
Firma (;z%h
Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/LSP
478,72 340,14 kg 2
Terms and conditions: https://www.gknpn,com/en/Utilities/terms~and-conditions2/
Sada legale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS S5PA - Via delle Fabbriche 5, I-3%031 Brunico (BZ)
Rechts~ Verwaltungssitz/Produktionsstitte: GKN SINTER METALS AG - Fabrlkstrahe 5, I-395031 Bruneck {BZ}
Vat-ID, Part.Iva,Ced.fisc.,Reg.Impx. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsreg. BZ: IT00126210210 EXPECT}MGRE

Email: info.italyBgknpr.com — Internet wii.gkopm.com ~ PEC: gknsintermetals@legalmail it
Capltale sociale ’ Gesellschaftskapital: 1,031,.250,00 L.v. / v,e., =— Tel.: +39 0474 570211, Fax: +39 0474 553045

Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I-20063 Cernuseo s/N (HI) ~ tel.:+3% 02 9230511 ~ Fax:+39 02 9230690
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Best.-Nt. 13109 - Varkehrs-Verlag J. Fischer - Comeliusstr, 49 - 40215 Disseldorf « Telefon 0211/99193-0 + E-Mall: wi@verkehrsvertag-fischar.de
Auszufiilen unter der Ver-
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1 wald = Exemplar fir Auftraggeber  blanc = pour it wit =B aor laslg blanco = Essemplare per committenta whita « Gopy for orderer hvid = Exemplar for erdregiver
rosa = Exemplar filr Absender rose = Exemplaim de Fexpéddeur rose = Exemplaarvoor afzender roea = Essemplarg per mitente pink = Copy for sander rosa = Exernplar for afsender
blau = Exemp!ar fiir Empfdnger bleu = Examplaim du destinatatre blay = lagrvoor g by = par destl o blue = Copy forconsignee  blaa = Exemplar for modtager

E- gréln = Exemplar lurﬁachtmhfrg‘r - Bét mﬁﬁ‘j_‘iﬂ"*ﬁ?{%"ﬁi&*ﬁ n Aroen = Exemplagr voor vervoandar verda = Essemplam pertransporiatora  green  Copy for carer griéin = Exernplar for befordrer
1 Absender (Name, Ansernt, = . B
Expéditeur {vom, adrosgs.patgile Fabbriche, 5 INTERNATIDNALER
FRACHTBRIEF
39931 BRUNICO (BZ) LETTRE DE VOITURE /f )
PILIALE' INTERNATIONAL
73 4.3 Diese BefGrderung unterliegt trotz elner Ce fransport est sournls, nonobstant
Via Incustria, gegenteiligen Abmachung den Bestim- teute clause contralre, 4'laGon-
139032 *aMPO TURES (B mungsn es Obereinkormens Goerden  vention relative au contrat de trans-
Befdrdenungsvertrag im Internatlonalen port international de marchandises
StraBengiiervarkehr (CMR). par route (CMR).
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25 mil GrenzObergangen Paletten-Absender - Expéditeur des palettes Paletien-Empfénger - Destinataire des palettes
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Art Anzahl |Tauseh | Teusch |Art Anzahl | ‘fausch | Tausch
Euro-Palette Euro-Falette
Gitterbox-Palette Gitterbox-Palette
Einfach-Palette Einfach-Palatte
26 Vartragspariner des Frachtilhrers
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